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A r e t z , G e r t r u d e , La Vie Douloureuse de la Reine Louise de Prusse, Traduction de 
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B a l z a c , H . d e , Ursule Mirouet, Paris 1933, Nelson, 380 sayfa.
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B a r c a , C a l d e r o n  d e  l a , Dame Kobold, Lustspiel, Çeviren: A . YVilbrandt, Leipzig, 
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B a t i f f o l , L o u is, La Duchesse de Chevreuse, U n e V ie  d ’Aventures et d ’Intrigues Sous 
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B a u d e l a i r e , L ’Art Romantiçue, G eneve, 418 sayfa.
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B a u d e l a i r e , Pages Choisies, Paris, 108 sayfa. (Classiques Larousse).
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B a y u r , Y u s u f  H İk m e t, Hindistan Tarihi, A nkara 1947*5°)  2 - ve  3- T ürk 
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B e l l e s s o r t , A n d r e , Virgile Son Oeuvre et Son Temps, Paris 1943, 431 sayfa.
B e n d e r l İ, M u v a f f a k  H ü sn ü , Edebiyat ve Edebiyat Tarihi Elkitabı, Lise I, II, III,

2. basım, İstanbul 1937, 208 sayfa.
B e n e d ix , R o d e r ic h , Die Eifersüchtigen, L e ip z ig , 32 sayfa.

Benvenuto Cellini, Goethes Sâm tliche W erke, Stuttgart, 31. ve 32. cilt, 316 +  331 sayfa.
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B e r g e r , A r t h u r , Der Herr der Wildnis, Berlin 1940, 240 sayfa.
B e r g e r a c , G y r a n o  d e , Oeuvres Diverses, Paris, G arnier, 386 sayfa.
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B e r n h e im , E r n s t , Einleitung in die Geschichtsvoissenschaft, Berlin 1926, 182 sayfa. 

(Sam m lung Göschen 270).
B e r n h e im , E., Tarih ilmine Giriş, Tarih Metodu ve Felsefesi, Çeviren: M . Şükrü Ak- 

kaya, İstanbul 1936, 186 sayfa. K ü ltü r Bakanlığı Yayını.
B e r r , H e n r i , L'Histoire Traditionnelle et La Synthese Historique, Nouvelle edition, 

Paris 1935, 146 sayfa. (Bibliotheque de Philosophie Contem poraine).
B e r t a l , J. P., Mirage D ’Amour, Essai, İstanbul 1943, 250 sayfa.
B e r t a u t , J u l e s , Les Belles Nuits de Paris, Paris 1956, 269 sayfa.
B e r t a u t , J u l e s , La Duchesse d'Abrantes, Paris 1949, Flam m arion, 318 sayfa.
B e r t a u t , J u l e s , L ,£poque Romantique, Paris 1947, 441 sayfa. (Histoire de la V ie  

L itteraire).



MERKEZİMİZDEN HABERLER 689

B e r t a u x , F e l i x , Panorama de la Litterature Allemande Contemporairıe, Paris 1928, 326 
sayfa.

B e r t h e l o t , R e n e , Science et Philosophie Chez Goethe, Paris 1932, 188 sayfa. (Biblio- 
theque de Philosophie Contem poraine).

B e r t h o u d , D o r e t t e , La Seconde Madame Benjamin Gorıstant, d ’Apres Ses Lettres, 
Lausanne 1943, Payot, 255 sayfa.

B e r t r a n d , L o u is, Lamartine, Paris 1940, A . Fayard, 374 sayfa.

B e u t l e r , E r n s t , Goethefeier 1749-1949, VViesbaden, 20 sayfa.

B ib e s c o , P r in c e s s e , La Vie d’ Une Amitie, m a correspondance avec L ’A bbe M ugnier, 
1911-1944, Paris 1951, 453 sayfa.

B ie l s c h o w s k y , Goethe Hayatı ve Eserleri, Çeviren: Ş. Ö nay, İstanbul 1951, 1. cilt.

B ie s e , A l f r e d , Deutsche Literatür geschichte, M ünchen 1913, 3 cilt.

B i l l y , A n d r e , Sainte-Beuve Sa Vie et Son Temps, L e R om antique 1804-1848, Paris 
1952, Flam m arion, 448 sayfa.

B i l l y , A n d r e , Vie de Balzac, Edition revue et augment6e, Paris 1944, Flam m arion, 
2 cilt.

B i l l y , A n d r e , Vie de Diderot, Paris 1943, Flam m arion, 405 sayfa.
B îs m a r c k , O t t o  v o n , Briefe an seine Gattin aus dem Kriege ı8yojyı, Stuttgart, 102 sayfa.
B is m a r c k , O t t o  v o n , Düşünceler ve Hatıralar, Çeviren: N . Akipek, A nkara 1952, 

1. cilt, 620 sayfa. (D ünya E debiyatından Tercüm eler A lm an Klâsikleri 79).
B i z e t , R e n e , La Double Vie de Gerard de Nerval, Paris 1928, 255 sayfa. (Le Rom an 

des Grandes Existences 21).
Bjö r n s o n , Bj ö r n s t j e r n e , Le Roi, Dram e en Q uatre Actes - Le Joumaliste, Dram e 

en Q uatre Actes, Traduction de M . Auguste M onnier, Paris 1901, 301 sayfa.
B l o y , L e o n , La Femme Pauvre -  Episode Contem porain, Paris 1937, 297 sayfa.
B l o e m , W a l t e r , Das Eiserne Jahr, Rom an, Leipzig 1910, 499 sayfa.
B l o e m , W a l t e r , Die Schmiede der Zukunft, Rom an, L eipzig 1913, 514 sayfa.
B l o e m , VVa l t e r , Volk voieder Volk, Rom an, Leipzig 1912, 514 sayfa.
B l u m , L e o n , Stendhal et le Beylisme, Paris, 313 sayfa.
B o b e r t a g , F., Simplicius Simplicissimus von Hans Jacob Christoffel v. Grimmelshaufen, 

Berlin 1933, 157 sayfa. (Sammlung Göschen 138).
B o e h m e r , H e in r ic h , Luther im Lichte der Neueren Forschung, L eipzig 1914, 170 sayfa. 

(Aus N atur und Geistesvvelt 113).
B ö t t i c h e r , G e o r g , Alfanzereien, Leipzig, 88 sayfa.
B ö t t i c h e r , G e o r g , Schnurrige Kerle und Andere Humoresken, L eipzig, 109 sayfa.
B o h n s t e d t , H ., Z ur Poetik, der Theorie der Dichtkunst, L eipzig 1927, 61 sayfa.
B o i l e a u , Le Lutrin et l ’Art Poetique, Paris, 110  sayfa. (Classiques Larousse).
L o r d  B o l in g b r o k e , Das Bild eines Patriotischen Königs, Ein Brief über den Geist des 

Patriotismus, Y a y ım la y a n  : G . B ergm an n , L e ip z ig , 85 sayfa.

B o n h o m m e , H o n o r e , La SocietS Galante et Litteraire Au XVIII* Sikle, Paris 1880, 178 
sayfa.

B o r d e a u x , H e n r y , Les Captifs Dilivres, Douaum ont -  V au x, 21 Octobre-3 Novem bre,
1916, Paris 1939, Nelson, 286 sayfa.

B o r d e a u x , H e n r y , Vies Intimes, Edition Nouvelle, Paris 1928, 310 sayfa.

F. 33



6go E R D E M

B o r d e a u x , H e n r y , Voyageurs D'Orient, Des Pelerins A u x  Meharistes de Palm yre, 
Paris 1926, 294 sayfa.

B o r d e a u x , H e n r y , Les Teux Voiles, Rom an, Paris 1943, 244 sayfa.

B o r e l , P ie r r e , Lettres du Guy de Maupassatıt â Gustave Flaubert, Avignon 1940, m  

sayfa.

B o r e n iu s , T a n c r e d , La Peinture Anglaise Au X V IIIe Siecle, T raduit de l ’Anglais 
par M arie Canavaggia, Paris 1938, 118 sayfa.

B o r y , R o b e r t , Une Retraite Romarıtique en Suisse, Listz et la Comtesse D ’Agoult, Lausanne 
1930, 172 sayfa.

B o s c h o t , A d o l p h e , La Lumiere de Mozart, Paris 19 4 1, 88 sayfa.
B o s c h o t , A d o l p h e , Theophile Gautier, Paris 1933, 350 sayfa. (Tem ps et Visages).
B o s s u e t , Dicsours sur VHistoire Üniverselle, Paris 1936, Flam m arion, 398 sayfa. (Les 

M eilleurs Auteurs Classiques Français et Etrangers).
B o u n in e , Iv a n , Elle, Rom an, T raduit du Russe par M aurice Parij anine, Paris

1938, 175 saYfa-
B o u r g e t , P a u l , Au Service de VOrdre, Paris 1929, 276 sayfa.
B o u r g e t , P a u l , Le Disciple, Edition dâfinitive, Paris 1928, 294 sayfa.
B o u r g e t , P a u l , Le Disciple, Paris 1930, Nelson, 355 sayfa.
B o u r g e t , P a u l , Le Sens de la Mort, Rom an, Paris 1934, Flam m arion, 71 sayfa.
B r a c h v o g e l , A .E ., Friedemann Bach, Rom an, Berlin, 483 sayfa.
B r a n n , H . W ., Nietzsche und die Frauen, Leipzig 1931, 214 sayfa.
B r a n t o m e , Vies des Dames Illustres Françoises et Ğtrangeres, N ouvelle edition, A vec une 

introduction et des notes par Louis M oland, Paris, G arnier, 444 sayfa.
B r a u n , L ily , Im Schatten der Titanen, Berlin 1929, 475 sayfa.
B r a u n e , W a l t h e r , Der Islamische Orient £wischen Vergangenheit und %ukunft, Bern 

1960, 223 sayfa.
B r a u n s c h v ig , M a r c e l , Nötre Litterature Ğtudiee Dans les Textes, Paris 1947, 2 cilt. 

1. cilt: Des Origines A  la Fin du X V I I e Siecle, 2. cilt: L e X V I I I e et le X I X e 
Si£cle Jusqu’en 1850.

B r e n d e l , F. H ., Englisch, Berlin, 251 sayfa.
B r e n t a n o , C ., Tiğit Kasperl ile Güzel AnrıerVin Hikâyesi, Çevirenler : S. Y . Baydur 

ve O . Ş. G ökyay, İstanbul 1948, 48 sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler 
A lm an Klâsikleri 63.)

B r e t o n n e , R e s t if  d e  l a : Babamın Hayatı, Çeviren: Baha Ö ngel, A nkara 1949, 283 
sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 161).

Briefuuechsel £wischen Schiller und Goethe, Stuttgart, 2 cilt içinde 4 cilt.
B r io n , M a r c e l , Genie et Destinee, Goethe, Paris 1949, 490 sayfa.
B r o c k e l m a n n , C ., Islâm Milletleri ve Devletleri Tarihi, Çeviren: Neş’et Ç ağatay, 

A nkara 1954, 1. cilt. İlâhiyat Fakültesi Y ayın ı.
B r o m f ie l d , L o u is, La Colline Aux Cypres (The Green Bay-Tree), Rom an, T raduit 

de l ’Anglais par Jacques Schoellkopf, Paris 1956, 508 sayfa.
B r o n a r s k i , L u d vvik , £tudes sur Chopin, Lausanne 1944, 175 sayfa.
B r o v v n e , E. G ., A literary History o f Persia, London 1919, 2 cilt.
B r u n o t , F e r d in a n d , Histoire de la Langue Française des Origines A 1900, Paris 1934,

8. cilt: L e Français Hors de France au X V I I I e Siecle.



M E R K E Z ÎM İZ D E N  h a b e r l e r 691

B r u y e l l e , R o l a n d , Les Personnages de la Comedie de Moliere, Paris 1946, 136 sayfa.

B r ü c k n e r , A l e x a n d e r , Russische Literaturgeschichte, L eipzig 1919, 2. cilt. (Sammlung 
Göschen 166, 788).

B r ü g g e m a n n , G . A ., Wortschatz und Sprachform, Sprachliche Plaudereien und Bet- 
rachtungen, L eipzig 1925, 135 sayfa.

Das Buch von der Nachfolge Goethes, Berlin 1913, 175 sayfa.
B u c h e t , E d m o n d , Connaissance de la Musiçue, Paris 1940, 250 sayfa
B u c h n e r , E b e r h a r d , Anno Dazumal, Versuch einer Kulturgeschichte in Dokumenten 

und Auekdoten, Berlin, 2 cilt.
B u r c h a r d t , J a c o b , Die Kültür der Renaissarıce in Italien, Berlin 1928, 588 sayfa.
B ü c h m a n n , G e o r g , Geflügelte Worte, B erlin, 569 sayfa.

B ü h l e r , J o h a n n e s , Die Kultur des Mittelalters, Leipzig 1931, 360 sayfa.
B u e n z o d , E m m a n u e l , Mozart, Paris 1930, 140 sayfa.
Bugünün Diliyle Mevlânâ, G özden geçirilmiş 2. basım, Yenileştiren: A . K ad ir, İstanbul 

1958, 95 sayfa-
B u r c k h a r d t , J a c o b , Griechische Kulturgeschichte, Leipzig, 3 cilt.

B u r c k h a r d t , J a c o b , İtalya'da Rönesans Kültürü, Ç eviren : Bekir Sıtkı Baykal, Şerefli­
koçhisar 1974, 1. cilt 428 sayfa. (D ünya Edebiyatından Çeviriler A lm an K lâ ­
sikleri 88).

B u r c k h a r d t , J a c o b , Kultur-Geschichtliche Vortrage, Leipzig, 451 sayfa.
B u r c k h a r d t , J a c o b , Reisebilder aus dem Süden, Heidelberg 1928, 191 sayfa.
B u r g , P a u l , Alles um Liebe, Ein Goethe Rom an, in vier Büchern, Berlin 1930-31,

4 cilt.
B u r ia n , O r h a n , The Report o f Lello, Babıâlî Nezdinde Üçüncü İngiliz Elçisi Lello'nun 

Muhtırası, A nkara 1952, 80 sayfa. D il ve T arih-C oğrafya Fakültesi Y ayım .
B usse, B r u n o , Das Drama, L eipzig 19 10 -19 11, 2 cilt. (Aus N atur und Geistesvvelt 

287, 288).
B y r o n , L o r d , Le Chevalier Harold (Childe Harold), Introduction, traduction et notes 

par R oger M artin, Paris 1949, 347 sayfa.
B y r o n , L o r d , Gefangene von Chillon, Mazeppa, Ç eviren : A . Seubert, Leipzig, 53 sayfa.
Cabanis, Choix de textes et introduction par Georges Poyer, Paris, 222 sayfa.
C a e s a r , G . J u l iu s , Gallia Savaşı, Çeviren: H . Dereli, İstanbul 1942, 285 sayfa. 

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler L âtin  Klâsikleri 1.)
Le Cahier Rouge de Benjamin Constant, Public par L . Constant de R ebecque, Paris 

1928, 126 sayfa.
Cahiers de Conversation de Beethoven (1819-1827), Traduits et pr£sent6s par J .-G . Prod’ 

Hom m e, Paris 1946, 474 sayfa.
C a l d e r o n , Das Laute Geheimnis, Lustspiel, Çeviren: J. D. Fries, Leipzig, 92 sayfa.
Cam p, M a x im e , D u Theophile Gautier, Paris, H achette, 200 sayfa.
C a n a t , R e n e , La Litterature Française Au X IX « Sücle, Paris 1921, Payot, 1. cilt:

1800-1852, 2. cilt: 1852-1900.
C a r c o , F r a n c is , Boheme D ’Artiste, Paris 1940, 285 sayfa.
C a r c o , F r a n c is , Envoûtement de Paris, Illustre de 112 photographies par Ren£-

Jacques, Paris 1938, 112 sayfa.
C a r r e , J e a n - M a r i e , Goethe en Angleterre, Paris 1920, 300 sayfa.



692 ERDEM

C a r r e , J e a n - M a r i e , La Vie de Goethe, Paris 1935, G allim ard, 290 sayfa. (Vies des 
Hommes Illustres N o. 13).

C a r r e l , A l e x is , Der Mensch das Unbekarınte Wesen, Stuttgart, 321 sayfa.

C a r u s , G. G ., Goethe, zu dessen nâherem Verstândnis, Leipzig, 164 sayfa.

C a s t e l o t , A n d r e , Le Fils de VEmpereur, Paris 1962, 252 sayfa.
Catalogue des Ouvrages de Göthe (J. YVolfgang von) Conserves A u  Departem ent des 

Imprimes, Paris 1915, Bibliotheque Nationale, 94 sayfa.

Catalogue des Ouvrages de Theophile Gautier Conserves A u  Departem ent des Imprimes, 
Paris 1915, Bibliotheque N ationale, 39 sayfa.

C a t t a u i , G e o r g e s , VAm itie de Proust, A vec une preface de Paul M orand et une 
lettre inedite de M arcel Proust, Paris 1935, G allim ard, 228 sayfa. (Les Cahiers 
M arcel Proust 8).

C a u e r , P a u l , Das Alterum ım Leben der Gegerıvuart, L eipzig 1 9 15, 131 sayfa. (Aus 
N atur und Geistesvvelt 350).

C e r v a n t e s , LTrıgenieux Hidalgo Don Quichotte de la Marıche, T raduction  de Delaunay, 
N otice sur la vie de Cervantes par Adrien G rim aux, Paris, G arnier, 2 cilt.

C e r v a n t e s , Örnek Alınacak Hikâyeler, Çeviren: Fehm i N uza, İstanbul 1952, 2. cilt 
398 sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler İspanyol Klâsikleri 2).

C e v d e t  P a ş a , Tezâkir 1-2, Y ayın layan : Cavid  Baysun, A nkara 1953, 178  sayfa. 
T ü rk  T arih  K urum u Yaym ı.

C h a ig n e , L o u is, Nötre Litterature d’Aujourd’hui, Paris 1946, 167 sayfa.
C h a ig n e , L o u is, Nötre Litterature du X IX * Siecle, Paris, 125 sayfa.

C h a m p io n , E d m e , Voltaire lıtudes Critiçues, 3. edition, Paris 1921, 306 sayfa.
C h a p u is a t , E d o u a r d , Salons et Chancelleries Au X V IIIe Siicle, Lausanne 1943, Payot, 

231 sayfa.
C h a r p e n t i e r , J o h n , Alfred de Musset, Paris 1938, 286 sayfa.
C h a r p e n t i e r , J o h n , Baudelaire, Paris 1937, 252 sayfa.
C h a r p e n t i e r , J o h n , Coleridge le Somnambule Sublime, Paris 1928, 289 sayfa.
C h a t e a u b r i a n d , F.-A . d e , Atala, Rene le Dernier Abencerage, Paris 1931, Garnier, 

298 sayfa.
C h a t e a u b r i a n d , Atala, Paris 1940, 71 sayfa. (Les Classiques Pour Tous).

C h a t e a u b r i a n d , A . de, La Briere, Paris 1930, L e Livre de Dem ain, 127 sayfa.

C h a t e a u b r i a n d , Genie du Christianisme et Defense du Genie du Christianisme, Nouvelle 
edition. Paris 1930, Garnier, 2. ve 3. ciltler.

C h a t e a u b r i a n d , Memoires de M a Vie, Prem iere Version des Memoires d ’Outre- 
T om be (Livres 1, 2, 3) Publies par M aurice Levaillant, Paris 1948, 172 sayfa.

C h a t e a u b r i a n d , Pages Choisies, Paris 1935, 102 sayfa.
C h a t e a u b r i a n d , Paris-Kudüs Yolculuğu, Çeviren: O ğuz Peltek, A nkara 1949, 3. 

cilt, 286 sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 134).

C h a t e a u b r i a n d , F. d e , La Vie de Rance, Paris 1933, Genie de la France, 190 sayfa.
Les Chefs-D' Oeuvre Lyriçues de F . de Malherbe et de L'Ecole Classique, Choix et notice 

de Auguste Dorchain, Paris 1921, 2 cilt.
C h e n ie r , A n d r e , Oeuvres Poetiques, Prdcedees d ’U ne Notice par H . de Latouche, 

Paris 1930, 387 sayfa.



MERKEZÎMİZDEN HABERLER 693

C h r is t ia n s e n -W e n ig e r , F. v e  O sm an  T o s u n , Die Trockenlandıvirtschaft im Sprichıvort 
des Anatolischen Bauem, A nkara 1939, 55 sayfa.

C îc e r o n , Traite du Destin, T exte  etabli et traduit par A lbert Y on , Paris 1933, 47 sayfa.

C l a r e t i e , J u l e s , Le Petit Jacques (Noel R am bert), Paris 1935, Nelson, 383 sayfa.

C l a r k e , I s a b e l , Byron et Shelley, une Amitle Tragigue, T raduit et adapte par M adam e 
G. D ’Estensan, Paris 1935, H achette, 253 sayfa.

C l a u d e l , P a u l  v e  A n d r e  G id e , Correspondance 1899-1926, Preface et notes par 
R obert M allet, Paris 1949, G allim ard, 397 sayfa.

C l a u d iu s , M a t t h i a s , Der Wandsbecker Bote, die Persönlichkeit im Spiegel ihrer W  erke, 
Berlin, 280 sayfa.

C l e r g e t , M a r c e l , La Turçuie Passe et Present, Paris 1947, 207 sayfa.

C o c t e a u , J e a n , ik i Başlı Kartal, Çeviren: S. E. Siyavuşgil, İstanbul 1949, 135 sayfa. 
(M . E. B. Devlet Konservatuvarı Y ayım ları 48).

C o c t e a u , J e a n , La Machine Infernale, Paris 1934, 218 sayfa.
C o c t e a u , J e a n , Theâtre, Paris 1948, G allim ard, 299 sayfa.
C o e u r o y , A n d r e , Chopin, Paris 1951, 188 sayfa. (Am our de la M usique).
C o h e n , G u s t a v e , Essai d’explication du Cimetiere Marin, Precede d ’un avant-propos 

de Paul Vatery, 1933, G allim ard, m  sayfa.
C o h n -W ie n e r , E., Die Entwicklungsgeschichte der Stile in der Bildenden Kunst, L eipzig

1917, 1. cilt 120 sayfa. (Aus N atur und Geistesvvelt 317).
C o l e t t e , Cheri, Paris 1920, 190 sayfa.
C o l e t t e , La Seconde, Rom an, Paris 1956, 185 sayfa.
C o l l i n g , A l f r e d , Gustave Flaubert, Paris 1941, A . Fayard, 380 sayfa.
C o m t e , A u g u s t e , Cours de Philosophie Positive 1re et 2me Leçons, Paris, 64 sayfa. (Les 

Classiques Pour Tous).
C o n d o r c e t , İnsan Zekâsının İlerlemeleri Üzerinde Tarihi Bir Tablo Taslağı, Çeviren:

O . Peltek, A nkara 1944, 1. cilt 162 sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler 
Fransız K lâsikleri 52).

C o n r a d , J., JVostromo, Çeviren: C . Ş. K araağaçlıgil, İstanbul 1948, 2. cilt 240 sayfa. 
(Dünya Edebiyatından Tercüm eler İngiliz K lâsikleri 42).

C o n s t a n t , B e n j a m in , Adolphe, Paris 1931, Garnier, 326 sayfa.
C o n s t a n t , B e n j a m in , Adolphe -  Le “ Cahier R ouge” , Paris, 252 sayfa.
Contes de Boccace, Traduits par A . Sabatier de Castres, Nouvelle edition revue et 

corrigee, Paris, G arnier, 2 cilt.
C o r b a z , A n d r e , Madame Necker, H um ble Vaudoise et G rande Dam e, Lausanne 

1945, 224 sayfa.
C o r m o n , E. v e  M . C a r r e , Les Pecheurs de Perles, O pera en Trois Actes, M usique 

de Georges Bizet, Paris, 36 sayfa.
C o r n e i l l e , Le Cid, Tragedie, Paris, 110  sayfa. (Cassiques Larousse).
C o r n e i l l e , Cinna, Paris 1935, 87 sayfa.
C o r n e i l l e , Cinna ou la Clemence d'Auguste (1640), Paris 1938, 79 sayfa.
C o r n e i l l e , Horace, Paris, 62 sayfa.
Correspondance de Lord Byron, Publiee par John M urray, Paris 1924, 250 sayfa. (Col- 

lection d ’Autres Etrangers).



694 ERDEM

Correspondance de Lord Byron, Publiee par John M urray, T raduit de l ’Anglais par 
F. Laroche. Paris 1928, 273 sayfa. (Collection d ’Auteurs fitrangers).

Correspondance entre Marie- Therese et Marie-Antoinette, Presentee et annotee par Georges 
G irard, Paris 1933, 333 sayfa.

Correspondance entre Schiller et Goethe, 1794-1805,, Traduite par Lucien Herr, Paris 
1923, 385 sayfa. (Collection D ’Auteurs fîtrangers). 3., 4. ve 5. edisyonları var.

C o r t o t , A l f r e d , Aspects de Chopin, Paris 1949, 324 sayfa.
C o s t a n t in i, P i e r r e , La Grande Pensee de Bonaparte (De Saint-Jean-d’A cre au 18 

Brum aire), Paris 1941, 344 sayfa.
C o u l a n g e s , F u s t e l  d e , La Çite Antique, Ğtude Sur le Culte, le Droit, les Institutions 

de la Gr&ce et de Rom e, Paris 1908, H achette, 478 sayfa.
C o u r c e l , P i e r r e , Vengeance A Long Terme, Rom an Special-Police, Paris 1969,

250 sayfa.
C o u r t h io n , P i e r r e , Gabrielle d ’Annunzio, Son Oeuvre, Paris 1925, 63 sayfa.
C o u r ie r , P a u l - L o u is, Oeuvres, Üdition Augm entee de Nombreuses Lettres Nouvelles 

avec preface et notes par R obert Gaschet, Paris 1925, G arnier, 2. cilt.
C r e sso n , A n d r e , Felsefe Meselelerinin Bugünkü Durumu, Çevirenler : S. K . Yetkin

ve H am di A kverdi, A nkara 1943, 69 sayfa. D il ve Tarih-C oğrafya Fakültesi
Y ayın ı.

C r o is e t , A l f r e d  ve M a u r ic e  C r o is e t , Manuel d’Histoire de la Literatüre Grecque, 
A  l ’Usage des Lycees et Coll&ges, Paris, 844 sayfa.

C r o is e t , A l f r e d  ve M a u r i c e  C r o is e t , Histoire de la Lıtterature Grecque, Paris 1928- 

!935> 4 cilt.
C r o n in , A.-J., La Dame Aux Oeillets, Paris 1941, 190 sayfa.
C r u m p , P a u l , Grille, Assassin, Grille! Paris 1965, 373 sayfa.
CH P Konferanslar Serisi, A nkara 1939, 81 sayfa.
C u r t iu s , E r n s t , Griechische Geschichte, Berlin 1935, 749 sayfa.
Ç a k m u r , Be l m a , Hofmannsthals Erzâhlung, Die Frau ohne Schatten, Studien zu Werk und 

Inrıenwelt des Dichters, A nkara 1952, 283 sayfa. D il ve Tarih-C oğrafya Fakültesi 
Y ayını.

D a c q u e , F r ie d r ic h , Luschtige Schtickelcher, 1906, 86 sayfa.
D a n i e l - R o p s , UĞpie de Feu, Rom an, Paris 1956, 501 sayfa.
D a n i e l - R o p s , La Misere et Nous, Paris 1950, 141 sayfa.
D ’A n n u n z io , G a b r i e l e , Le Feu, T raduit de l ’ Italien par G . Herelle, Paris, 443 sayfa.
D ’A n n u n z io , G ., Triomphe de la Mort, T raduit de l ’ Italien par G . Herelle, Paris, 

475 sayfa.
D a n t e , La Divine Comedie, L ’enfer-le Purgatoire-le Paradis, Paris 1938, Flam m arion, 

391 sayfa. (Les M eilleurs Auteurs Classiques Français et Ğtrangers).
D a n t e  A l ig h ie r i , Die Göttliche Komödie, Leipzig, 3 cilt.
D a n t e  A l ig h ie r i , Das Nene Leben, Leipzig, 60 sayfa.
D a u d e t , A l p h o n s e , Contes du Lundi, Paris 1935, Nelson, 377 sayfa.
D a u d e t , A l p h o n s e , Jack, Çeviren: N . O tm an, İstanbul 1948, 1. cilt, 398 sayfa. 

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 163).
D a u d e t , A l p h o n s e , Lettres de Mon Moulin, Paris 1934, Nelson, 283 sayfa.
D a u d e t , A l p h o n s e , Le Petit Chose, Paris 1931, Nelson, 380 sayfa.



MERKEZİMİZDEN HABERLER 695

D a u d e t , L e o n , Goethe et la Synthese, Paris 1932, 222 sayfa.

D a v e t , M i c h e l , Mademoiselle de Fontanges, O u  Fantaisie Sur la G rande Histoire 
et Sur un Petit Am our, Paris 1940, 252 sayfa.

D a v r a y , J e a n , George Sand et Ses Amants, Paris 1935, 314 sayfa.

D e c a u x , L u c il e , Le Tendre Amour de Napoleorı, M arie W alewska, Paris 1936, 254 
sayfa.

D e c r e u s , J u l ie t t e  ve  V a n  L ie f l a n d , Sainte-Beuve et la Critique des Auteurs Femirıins, 
Paris 1949, 153 sayfa.

D e d ie u , J o s e p h , Montesquieu, UHomme et VOeuvre, Paris 1943, 202 sayfa. (Le Livre 
de l ’Etudiant 12).

D e e p i n g , W a r w i c k , iSorrel et Fils, Rom an T raduit par V icto r Forbin, Geneve 1942, 

532 sayfa.
D e  G a u l l e , C h a r l e s , Ver s l'Armee de Metier, Reimpression integrale du texte 

paru en 1934, Paris 1963, 184 sayfa.
D e l  V e c c h i o , G io r g io , Hukuk Felsefesi Dersleri, Çeviren: Suut K em al Yetkin, 

İstanbul 1940, 329 sayfa.
D e l a c r o i x , H e n r i , La Psychologie de Stendhal, Paris 1918, 286 sayfa. (Biblioth£que 

de Philosophie Contem poraine).
D e l a t t r e , F l o r is , La Litterature de UAngleterre Puritaine 1603-1660, Didier, 79 sayfa. 

(Etudes D ’A ujourd’hui 6).
D e l c o u r t , M a r i e , Erasme, 1945, Libris, 138 sayfa.
Demokrasi Cihanında Kadın, İngilizceden iktibas eden: N ezahat Nurettin Ege, 

A nkara 1970, 148 sayfa.
D e n h a r d t , H ., Andersen’s Sâmmtliche Marchen, Leipzig, 2. kısım 498 sayfa.
D e r b l a y , C l a u d e , Henriette D'Angleterre et Sa Leğende, Paris 1950, 262 sayfa.
Dernüres Lettres D'Amour, Correspondance Inedite de la Comtesse de Genlis et du Comte 

Anatole de Montesquieu, Publiee par A ndre Castelot, Paris 1954, 303 sayfa.
D e s c a r t e s , Discours de la Methode Suivi des Meditations Metaphysiques, Paris 1938, 

Flam m arion, 467 sayfa.
D e s c a r t e s , Felsefenin İlkeleri, Çeviren: M . Karasan, A nkara 1943, 117 sayfa. (Dünya 

Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 12).
D e s c a r t e s , Metafizik Düşünceler, Çeviren: M . Karasan, A nkara 1942, 217 sayfa. 

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 11).
D e ş e r , H a n s  L u d w i g , Deutsches Land und Deutsches Volk, Berlin 1933, 247 sayfa.
D e s h o u l ie r e s , Les Amour s de Grisette, Suivis de L a  M ort d e Cochon, Paris 1906, 

102 sayfa.
D ’E s t a il l e u r - C h a n t e r a i n e , Philippe, Histoire de la Nation Française, Editeur: 

J . B. Janin, Paris 1946, 448 sayfa.
D e u l in , C h a r l e s , Contes d’ Un Buveur de Biere Suivis des Contes du Roi Cambrinus et de 

Plusieurs Autres, Indrotuction, notes, glossaire et bibliographie par Leon Bocquet, 
Paris 1943, 435 sayfa.

D e u t s c h b e in , K ., Systematische Zusammenstellung der Formenlehre und der Wichtigsten 
Syntaktischen Regeln, Göthen, 28 sayfa.

D e v a l , J acçhjes, Bu akşam Semerkant'ta, Çeviren: Fehm i Baldaş, İstanbul 1952, 
145 sayfa. (M . E. B. M odern T iryatro Eserleri Serisi 58).



6g6 ERDEM

D ’H a r c o u r t , R o b e r t , UÜLducation Sentimentale de Goethe, Paris 1931, 258 sayla.
D ’H a r c o u r t , R o b e r t , Goethe et VArt de Vivre, Paris 1935, Payot, 200 sayfa.
D ’H a r c o u r t , R o b e r t , La Jeunesse de Schiller, Paris 1928, 490 sayfa.
D ’H arcourt, R o b e r t , La Religiorı de Goethe, Paris 1949, 125 sayfa.
D ic k e n s , C h a r l e s , David Copperfield, Rom an, Berlin 1938, 799 sayfa.
D ic k e n s , C h a r l e s , Oliver Twist, Aus dem Englischen von Julius Seybt, Leipzig, 

374 sayfa.

D ic k e n s , C h a r l e s , Die Pickıvickier, Çeviren: Julius Seybt, Leipzig, 2 cilt.
D id e r o t , Aktörlük Hakkında Aykırı Düşünceler, Çeviren: S. E. Siyavuşgil, A nkara 

1943, 114 sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız K lâsikleri 47).
D i d e r o t ,  Kaderci Jacques ile Efendisi, Çeviren: A dnan Cem gil, A nkara 1949, 392 

sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız K lâsikleri 178).

D id e r o t , D e n iş , Le Neveu de Rameau, Suivi d ’Autres Oeuvres de M em e Auteur 
Prdsentees par A ndre Billy, Paris, Payot, 296 sayfa.

D if f e n b a c h e r , J ., Deutsches Leben im 12. und 13. Jahrhundert, Berlin 1914, 1. cilt, 
142 sayfa. (Sam m lung Göschen 93).

Dinler Tarihi, H azırlayan ve derleyen: A dli M oran, İstanbul, 125 sayfa. H ürriyet 
Gazetesi Y ayını.

D o s t o y e v s k i, F ., Budala, Çevirenler: A vn i Insel ve Ilhan A kant, İstanbul 1941, 
551 sayfa.

D o s t o y e v s k i, Delikanlı, Çeviren: S. Lunel, A nkara 1948-1949, 2. ve 3. ciltler. 
(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Rus Klâsikleri 41).

D o s t o y e v s k i , Hwm lies et Offenses, T raduit par Sylvie Luneau, Paris 1949, G allim ard, 
379 sayfa.

D o s t o y e v s k i , F e d o r , Les Pauvres Gens, Traduction nouvelle de M arc Chapiro, 
Geneve 1946, 217 sayfa. (Les Beaux Livres Russes).

D o s t o y e v s k i, Les Possedes, T raduction  de B. de Schiloezer, Prese nte par Pierre 
Boutang, Paris 1961, 699 sayfa.

D o s t o y e v s k i, Schuld und Sühne (Raskolnikow), Leipzig, 703 sayfa.
D o s t o y e v s k i, F. M ., Souvenirs de la Maison des Morts, Traduction nouvelle et integrale 

de A ndre Bruyere, N ouvelle edition, Bruxelles 1947, 381 sayfa.
D o s t o y e v s k i, Stepançikovo Köyü, Çeviren: N ihal Y a laza  T alu y, İstanbul 1948, 338 

sayfa. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Rus Klâsikleri 63).
D o s t o y e v s k i , S uç ve Ceza, Çeviren: H . A . Ediz, İstanbul 1948, 1. cilt, 310 sayfa.

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Rus Klâsikleri 62).
D o u m ic , R e n e , Hommes et Idees du X IX e Siecle, Paris 1903, 300 sayfa.
D r a c h , E r ic h , Grundgedanken der Deutschen Satzlehre, Frankfurt 1939, 99 sayfa.
D r i a u l t , E d o u a r d , La Quesıion D'Orient, Depuis Ses Origines Jusqu’a Nos Jours, 

Paris 1909, 407 sayfa.
D r o y s e n , Büyük İskender, Çeviren: B. S. Baykal, A nkara 1949, 3. cilt 272 sayfa. 

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler A lm an Klâsikleri 22).
D r o y s e n , J. G ., Geschichte Alexanders des Grossen, L eipzig, 527 sayfa.
Du Bos, C h a r l e s , Goethe, Paris 1949, 402 sayfa.
D u c l a u x , M a r y , Racine, T raduit de l ’Anglais par Isabelle M onod, Paris 1940,

252 sayfa.



M E R K E Z ÎM İZ D E N  h a b e r l e r 697

D ü d e n , Rechtschreibung der Deutschen Sprache und der Fremdwörter, L eipzig 1918, 565 
sayfa.

D u g a s , L ., Les Grands Timides, Paris 1922, 191 sayfa. (Bibliotheque de Philosophie 
Contem poraine).

D u m a s , A l e x a n d r e , Ange Pitou, Paris 1938, Nelson, 2 cilt.
D u m a s, A l e x a n d r e , La Fille du Marquis, Paris 1934, Nelson, 480 sayfa.
D u m a s, A l e x a n d r e , Le Gentilhomme de la Montagne {El Salteador), Paris 1932, Nelson, 

287 sayfa.

D u m a s, A l e x a n d r e , Le Vicomte de Bragelonne ou D ix Ans Plus Tard, Paris 1 9 3 6 -19 3 8 ,  

Nelson, 5 cilt.
D u m a s , A l e x a n d r e , Vingt Ans Aptes, Paris, Collection Pourpre, 3 cilt.
D u m e s n il , R e n e , Histoire de la Musique, Illustree, Paris 1934, 286 sayfa.
D u m e s n il , R e n e , Wagner, Paris 1929, 156 sayfa.
D u m o n t -YVi l d e n , L ., La Vie de Benjamin Constant, Paris, 1930, G allim ard, 221 sayfa. 

(Vies des Hommes Ulustres No 61).
D u p o u y , A ., Les Litterature Comparee de France et d ’Allemagne, Paris 1927, 300 sayfa.
D urkheim , Em ile, Meslek Ahlâkı, Çeviren: M ehm et Karasan, Ankara 1949, 74 sayfa. 

(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Fransız Klâsikleri 164).
D u r k h e im , E m il ie , Les Regles de la Methode Sociologique, N euviem e edition, Paris 

1938, 186 sayfa. (Biblioth£que de Philosophie Contem poraine).
D u r r e l l , L a w r e n c e , Balthazar, Rom an, T raduit de l ’Anglais par R oger Giroux, 

Paris 1966, 437 sayfa.
D u r s u n o ğ l u , C e v a t , M illî Mücadelede Erzurum, A nkara 1946, 170 sayfa.
D u r u , M u h it t in  C e l â l , Tarihî Simalardan Mevlevi, İstanbul 1952, 234 sayfa.
D u v a l , M a u r i c e , La Poesie et le Principe de Transcendance, Essai Sur la Creation 

Poetique, Paris 1935, 430 sayfa. (Bibliotheque de Philopsohie Contem poraine).
Dünya Edebiyatından Tercümeler Listesi, A nkara 1959, 165 sayfa. M a arif Vekâleti 

Y ayını.
D ü ş ü n s e l , E n g in , Ruhumdaki Derya, A nkara 19 5 1 , 80 sayfa.
E c k e r m a n n , J o h a n n  P e t e r , Gesprâche mit Goethe in den Letzten Jahren Seirıes Lebens 

1823-1832, Berlin, 2 cilt.
E c k e r m a n n , J . P., Goethe ile Konuşmalar, Çevirenler: L . A y  ve S. Baytın, İstanbul 

1947, 1. cilt, 342 sayfa. (D ünya Edebityatm dan Tercüm eler A lm an K lâsik­
leri 47).

Edirne, 40 sayfa. Edirne T urin g ve O tom obil K lü b ü  Y ayını.
E f l â t u n , Alkibiades: I, Çeviren: î .  Şahinbaş, İstanbul 1942, 83 sayfa. (D ünya 

Edebiyatından Tercüm eler Y u nan  Klâsikleri 25).
E f l â t u n , Alkibiades: II, Çeviren: S. Baydur, İstanbul 1943, 34 sayfa. (Dünya 

Edebiyatından Tercüm eler Y u n an  Klâsikleri 26).
E f l â t u n , Devlet, A nkara 1942, 2 cilt. (D ünya Edebiyatından Tercüm eler Yunan  

Klâsikleri 34).

E f l â t u n , Epinomis, Çeviren: A dnan Cem gil, İstanbul 1943, 39 sayfa. (Dünya 
Edebiyatından Tercüm eler Yu nan  Klâsikleri 36).

E f l â t u n , Euthyphron, Çeviren: P. N . Boratav, İstanbul 1942, 41 sayfa. (Dünya 
Edebiyatından Tercüm eler Y u n an  Klâsikleri 9).



6g8 ERDEM

E f l â t u n , Hipparkhos ve Kleitophon, Çeviren: Z . Taşlıklıoğlu, İstanbul 1943, 34 sayfa. 
(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Y u nan  Klâsikleri 30).

E f l â t u n , Ion, Çeviren: Ihsan Bozkurt, A nkara 1942, 27 sayfa. (D ünya Edebiyatın­
dan Tercüm eler Yu nan  Klâsikleri 22).

E f l â t u n , Kharmides, Çeviren: N . Ş. Kösem ihal, İstanbul 1949, 52 sayfa. (Dünya 
Edebiyatından Tercüm eler Y u nan  Klâsikleri 15).

E f l â t u n , Kritias, Çevirenler: Erol G üney ve L û tfi A y, A nkara 1942, 33 sayfa. 
(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Y u nan  Klâsikleri 38).

E f l â t u n , Kriton, Çeviren: Z . Taşlıklıoğlu, A nkara 1942, 27 sayfa. (D ünya Edebi­
yatından Tercüm eler Yunan  Klâsikleri 11).

E f l â t u n , Küçük Hippias, Çeviren: P. N . Boratav, İstanbul 1943, 35 sayfa. (D ünya 
Edebiyatından Tercüm eler Yunan  Klâsikleri 19).

E f l â t u n , Lakhes, Çeviren: N . Ş. Kösem ihal, A nkara 1942, 50 sayfa. (D ünya 
Edebiyatından Tercüm eler Y u nan  Klâsikleri 28).

E f l â t u n , Lysis, Çeviren: S. Eyüboğlu, A nkara 1942, 44 sayfa. (D ünya Edebiya­
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(D ünya Edebiyatından Tercüm eler Şark-Islâm  Klâsikleri 16).
F e u i l l e r a t , A l b e r t , Baudelaire et Sa Mere, M ontreal 1944, 226 sayfa.
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F r a n c e , A n a t o l e , La Vie Litteraire, 1. serie, Paris, 372 sayfa.
F r a n c e , A n a t o l e , La Vie Litteraire, 2. serie, Paris, 374 sayfa.
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G o e t h e  1749-1832, C h a t e a u b r i a n d  1768-1848, Revue de Litterature Comparee, 23e 

Ann£e, April-Septem bre 1949, 440 sayfa.
Goethe 1749-1832, Exposition Organisee pour Com m em orer le Centenaire de la 
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Goethe, Ein Bildheft zu Seinem Leben und Wirken, Bearbeitet von W . Lindner und W . 

Spohr, Berlin, 64 sayfa.
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G o r k i , M a x im e , 12 Mere, Rom an, T raduction  de Serge Persky, Paris 1945, 390 

sayfa.
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G u d e m a n ,  A l f r e d ,  Geschichte der Lateinischen Literatür, Berlin 1923. 1. cilt 120 sayfa. 
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G u i t r y ,  S a c h a , Memoires d’ Un Tricheur, R om an, Paris 1935, G allim ard, 139 sayfa.
G u i t r y ,  S a c h a ,  Souvenirs I, Si J ’ai Bonne Memoire, Paris 1936, 243 sayfa.
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